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Egy kis emlékeztető.Búg a cséplőgép mindenhol, osztják a kévék a magot, az istenáldást, a gazda verejtékének szép gyümölcsét! Örül az ember szive, lelke mi­kor azt a fénylő, nehéz, aczélos búza-szemet lát- ja  bőven folyni a gépből.Kora hajnaltól késő estig sürög-forog a sok ímmká . izzad a tikkasztó hőségben, de jókedvvel dolgozik, hisz most kapja kenyerét, mely oly édes a hosszú, dologtalan télen.Csak a gazda nem tud egészen, igazán örülni az eredménynek.Igaz, termett jó is, szép is, de hát miért nem termett több? Lement a búza ára; honnan kapja meg azt a sok pénzt, amivel fizeti az adót, cselédet, ami kell családjának és saját szemé­lyére ?Hát miért terem a külföldön sokkal több gabona egy holdon, mint minálunk? Miért nem lehetne nekünk is olvan termésünk, mint az an- goinak, miért nem ad nálunk is egy hold 20< 1 c  •mértermázsát ?Ilyen s ehez hasonló gondolatok zavarják nyugalmát, teszik ürömmé örömétBedig vau erre a bajni orvosság! Igaz, hogy lassan gyógyít, de biztosan gyógyít.Van nekünk magyaroknak egy igen-igen rósz szokásunk, s ez az, hogy kapkodunk az ismeret­lenhez, szórjuk a pénzt a külföldi roszért. s el­hanyagoljuk vagy rosznak tartjuk azt. ami előt­tünk van, ami a mienk, ami valódi kincs.Csak egyet mondjak !A nyolczvanas években volt Magdeburgban, Németországban, egy nemzetközi árpa-kiállitás, melvet a sörgyárosok igen érthető okokból, sűrűn» c  */ cJlátogattak.t _7Ott volt Németország s a külföld szakembe­reinek legnagyobb része. Birálgattak, elemeztek, a serfózók válogattak a sok árpa között, melyik hát a legjobb? Végre egy árpa-faj mindnyájuk
T A  R  C Z A.

kirándulás a Hala Ionon.
A fürdői élet egyik kellemes kiegészítő részét képe­zik az időnként rendezni szokott kirándulások egyik-má­sik a fürdőhelyhez közelebb fekvő s megnézésre érdemes tájékra. í gy van ez. azt hiszem, majd mindenütt — már esak azért is. mert a tűrdózó közönség a varietas delectat elvének hódolva, nagyon is szereti az ujabbnál-ujabb szó­

rakozást. Erre pedig a kirándulások nagyon kedvező al­kalmat nyújtanak, különösen némely e czélra már termé­szeti fekvésüknél fogva, mintegy praedestinált vidékeken. Méltán első rang illeti meg ezek között Balatouf'üredet. hol a természet szépségei, úgyszólván ellenállliatlan erővel vonzák az embert, hogy a magyar tengeren végig hajó- kázva, sajat szemeivel gyönyörködhessék a magyar Lét­ra rk a által oly elragadóan megénekelt remek tájakon. Nines is talán fürdóvendég itt, a ki ezt elmulasztaná. Hiszen a nélkül a balatoni fürdőzés annyi volna, mint Kómában lenni s pápát nem látni.Régen vágytam magam is egy ily kirándulás gyö-. mint tiii. saságunk barma iik tagja a bérezés Gümör Rimavölgyéről megérkezett, nem is kés­lekedtem eszmém előterjesztésével. Proposition! triászunk körében általános helyeslésre talált. Éppen ez ügy érdem­leges tárgyalásával foglalkoztunk a múlt hét egyik estéjén a Deák Ferenez sétányon, midőn előttünk terein Vadnay Béla veszprémi ügyvéd, iniuden jónak lelkes harezosa, vagy hogy „szombátyiasu hasonlatban fejezzem ki magamat, — a fürdői társasélet dr. Szabó Samuja — bár kissé fiatalabb kiadásban. Ez a bemutatás a „Gömör-Kishont“ olvasói előtt, ugv hiszem, föl ér egy két hasábos jellem­zéssel. Egyéniségének rajzolását tehát bátran mellőzhet­vén, velős dictióját idézem, mely hangzott ekképen : „Hol­nap a Barosson Hévvizre rándulunk. Remélem, lesz sze- renesénk !“ S ezzel a jelszót kiadva, tovább sietett, a mint ez egy szakmájában otthonos fiirdó-kolmnposhoz illik, ki­nek limesen ám vesztegetni való ideje. Mintha esak a szivünkbe látott s a gondolatunkat leste volna el, úgy ha­tott reánk lakonikus toborzója. Előre is örvendve a társas kirándulás kínálkozó gyönyöreinek, tértünk nyugalomra, hogy reggel a kikötőben pontosan megjelenhessünk.

figyelmet lekötötte. Dicsérték, kitüntették, első helyre tették, keresték a termelőjét, inig végre kisült, hogy az bizony nálunk termett, régi ma­gyarhoni árpa a Hamui árpa. Kapott első dijat, volt érte dicséret, s evvel aztán . . . .  megszűnt.Itt is, mint sok mindenben, megmutatta a magyar, hogy: „varinak olyan legény, mint fe“ . . .  de azt már nem mutatta meg, hogy „maradok 
is olyan, mint tc\uEzt csak példának hoztam fel, s nem aka­rom untatni az igen tisztelt olyaséit ilyenféle dol­gokkal, pedig tudnék még nehányat, mint mikor Berlinben egy háziasszonvka a konyha és élelmi kiállításon ugyancsak nagyot nézett, hogy egy magyar menyecske —  ha jól tudom miskolezivolt — széthúzta a magyar búza lisztjéből készült rétes-tésztát olyan nagyra, hogy lelógott az asztal« 7 • oszéleiről. —  (Persze a német búza lisztjéből csak olyan csizma-talp vékonyságú tésztát lehet gyúrni.)Ez az, ami nekünk átok! Van megbecsül­hetetlen jóságu gabonánk, s azt elhanyagoljuk.A minőség tehát kitűnő, csak a mennyiség, az nem elégíthet ki! Ezt a bajt kell orvosolni, s hogy ezt lehet, még pedig elég egyszerű esz­közökkel, azt akarom itt leírni pár szóval.Hiszem, hogy az igen tisztelt olvasók közül már sokan tudják e módot, s nem is mint re­ceptet adom az alantiakat, lianem mint rmié­
hez tetőt.Van egy jó közmondás: „egy szántás egykenyér, két szántás két kenyér, három szán tás... 7 %három kenyér“ . Ez közmondásnak ugyan elég«/ c. * osimplex, de sarkalatos elvnek, kiindulási pontnak nagyon is alkalmas.Ha ezt a három szántást mi megadjuk a búzának, rozsnak, akkor a jó tanácsnak megve­tettük alapját. Hogy mikor és hogyan végezzük e szántásokat, azt minden gyakorlati gazdának tudnia k ell!Másik fő kellék a vetőmag. Ez még eddig

Másnap röggel a meghatározott órában a parton volt a kiránduló csapat, mintha esak mind megannyi jól fegyelmezett katona lett volna. A Balaton kékes-zöld tükrön ott bimbálódzott már a nagy Baross miniszterről elne­vezett hatalmas gőzös útra készem. Néhány pillanat s- a

nagyon mostohán volt kezelve, pedig ugyancsak megboszulja magát, ha nincs rá kellő gond for­dítva. Igaz, hogy sajnálja az ember azt a gyö­nyörű szép szemet, a termés szine-javát elvetni, pedig csakis ebből a szép szemekből fejlődnek a szép kalászok. Tegye magának minden gazda szabálylyá azt, hogy: csak szép elődökből lesznek 
szép utódok.A legszigorúbban keresztül vitt osztályozás, rostálás és tisztítás okvetlen kellékei a vetőmag előkészítésének. Csak tessék azt venni, hogy egy jól kifejlődött, egészséges buzaszem, melyben a gyenge kis csira számára van elegendő tápanyag, képes 3— 8 kalászt is hozni, a mit gyengébb minőségű szemnél sohsem fogunk tapasztalni, mert ott a tápanyagok a csirát nem képesek elegendő képen táplálni, s ha már a fő hajtás nem életképes, hogy legyenek a mellékhajtások életképesek ?De meg a csá vázasról sem szabad megfe­ledkezni. Az idei termés is megmutatta, hogy a csávázatlan búzában sok az üszög. Igaz, hogy a csávázás nem öli ki egészen az üszögöt, de azt mégis redukálja annyira, hogy alig észrevehető mennyiségben fog fellépni.Sajnos, még mai napság is akad elég gazda, ki a csávázási haszontalanságnak tartja, mert mint már én is akárhányszor hallottam említeni, azt mondják, hogy ha nem csávázom a magot, van üszög, ha csávázom, akkor is van üszög, minek vesződjem hát?Erre csak azt felelhetem, ha csáváztak, ak­kor roszul csáváztak, vagy ami szintén nem ritka* %/eset, nem avval csáváztak, amivel kellett volna.Számtalan kísérlet bebizonyította, hogy a legbiztosabb csávázó szer az egyszerű V V o s  rézgálicz oldat. A mindenféle czimen és néven kereskedelembe hozott u. n. biztos csávázó porok nem érnek semmit, mert azokban rendszerint van kevés rézgálicz, igen sok közönséges hamu, só

mintegy 00 tagú társaság a fedélzeten elhelyezkedve a hajó fülsiketítő fiitvtve után rázendített lürdó-banda vidám
•t •/ »nótája mellett kezdetét vette a balatoni kirándulás. Apro­pos — fürdői banda! Ennek vezetője nevezetes ám — legalább ott Füreden; azért hát közbevetőleg nem hagy­hatom megjegyzés nélkül. A fürdőben ugyanis két prímást ismernek. Az egyik az általános tiszteletnek örvendő Yaszary Kolos herrzcyprímás. A másik a részleges dédclge- tést élvező Kiss Jancsi, vagyis mint őt pajzán szójátékkal némelyek elnevezték, a „herrzif/u prímás! Megsúgom azt is. bár némi indiserjtiot követek el vele, hogy áz ni „né­melyek“ a közönségnek nem az erősebb neméből kerültek ki. Sőt az itteni csecsebecseárus „Wienerin,“ mint a fürdő élő fámájának, finom portékái között a „lierczig“ prí­mással kapcsolatos nem egy-két apró kalandoeska is van raktáron... Noliát ennek a speciális prímásnak kedves zenéje kisért az útra, melynek hallatára a felkelő nap arcza is mosolygott a jó kedvtől s játszi sugarai beara­nyozták a még szunnyadni látszó magyar tengert. A jó idő által is fokozott kedélyhangulatban hagyta el hajónk ’ a kikötőt, hogy az csakhamar a természet bűvös-bájos panorámáját tárja szemeink elé.Az elragadóan szép tájképek sorát a két tornyu Ti­hany félsziget nyitotta meg magas sziklaparton emelkedő kolostorával és templomával, melynek kriptájában immár kilenczedfélszázad óta pihennek 1. András királyunk hamvai. A zöldeló hegyoldalak egyikének tetejéről kan­dikál ki a náddal fedett „Garay-kunyhó“ , elnevezve a jeles költőről, kinek ez nyaranta kedvencz tartózkodási helye volt. A rajta levő felírásból olvashatókig, megláto­gatta ezt koszorús regényírónk Jókai is. E kunyhótól valamivel feljebb a templom irányában hallható a maga nemében páratlan tihanyi visszhang. A néprege szerint Rohánuak, a félsziget egykori várurának szép, de gonosz lelkű Horka leánya lett büntetésből arra kárhoztatva, hogy sziklasirjából fel (dgessen mindazoknak, kik e tájat meg­látogatva ezüstcsengésü hangjával enyelegui óhajtanak. Az echó azonban tisztán csak szélcsendben hallható; de

ilyenkor aztán „Tihanvnak riadó leánya“ , amint a költő eine-• i i' »vezte, olv kedvesen zeng K iélik, mintha valóban tündéri lény%/ - vszólna hozzánk. Szerencsénk volt bűvös hangját élvezni, a midőn a Szózat következő két sorát: „Hazádnak ren­dületlenül légy bive, óh magyar!“ teljesen érthetőleg kiáltotta vissza. Ránk rimapartiakra nem kevésbé érdekes Tihanynak egyik déli hegyoldala, melynek sziklafalai a Balaton felett nyúlnak a magasba. A kalauz előadása szerint ez azon hely, honnan 20 — 25 évvel ezelőtt egy fiatal huszártiszt fogadásból lóháton a Balatonba leeresz­kedett s azóta a nép „Huszár utjának* is hívja. Mi tud­juk, ki volt a bátor lovas s büszkén is emlegettük, hogy föld ink volt.Nyolcz óra felé járt az idő, mikor Barossunk a Ba­laton hullámait szeldesvc, a somogyi parton levő Boglár községnél pár perezre kikötött. Ezalatt alkalmunk m iit a somogyi partot is közelebbről áttekinteni, melyek több- nvire lankás halmokból állanak, itt-ott egyes kimagaslóid) hegyekkel, melyekről a túlsó partokra gyönyörű kilátás nvilik. Innen eredt azon mondás, hogv „Zala Somogyiad nézve szép“ .A sudár jegenyékkel szegélyezett somogyi partoktól nem sokára elterelte figyelmünket a zalai partok felé visszakanyarodó gőzös, mely óriás kerekeivel azután folv-» C_7 */ %>ton a zalai Balaton hullámait szántotta. Midőn a kies fekvésű Szepezd fürdőhelyet oldalvást hagyva Révfülöp felé közeledtünk, akkor robogott el a somogyi iáitokon a vasúti vonat. „Mi az ebhez képes!“ kiáltott fe beszél­gető társunk, egy humoros örag pap. „Ott az ember csak bering; itt van az élet!“ S e néhány szó kellően jellemzi a kétféle utazás közti külömbséget. A magyar tenger ledet üdítő s lelket vidító levegőjét tele tüdővel élveztük hajónk fedélzetén, midőn Révfülöp mellett a szárazon be­felé nem messze távolban feltűntek szemeink előtt az u. n. „Vörös barátok klastromának“ romjai., melyekről a fa­lusi nép ajkán nem egy monda kering. És tulajdonképen csak ezután kövei keztek még azon regényes tájak, melyek a Balaton partvidékét földi paradicsommá varázsolj k s melyeknek szemlélése soha nem érzett kéjjel tölti ei a természet szépségei iránt fogékony lelkeket. Ott látjuk magunk előtt a'Balaton egy kicsinyke öbölhöz hasonló bo- szögeléséuél, magában álló. csonka kúpalaku sziklaormon Uzobáncz hajdani várkastélyát. Kimagasló romjai mind
Lapunk mai száma hat oldalra terjed.



ős szemét, s c mellett jó dmgáti kell megfizetni a gazdának. Maga a esti vázás úgy törtönik leg­helyesebben, ha egy kádba töltjük az elvetendő magot s arra öntjük a V*0/«-os rézgáliez oldatot, ni*v*, hogv az oldat a magot mintegy 1o 20 emterre fedje. Itt ázzon a mag legalább 12 mát. mely idő alatt többször felkavarandó s az oldat felületére felszállt üszögös magvak eltávolitandók. Ezután a magot kiürítve legalább G óra hosszat vékonvan eltergetve száradni kell hagyni.A többi csávázási mód nem sokat ér, az csak olyan írott malaszt, ami nem art, de nem is használ. — Erősebb oldatot nem kell venni, mert ez sok magban megöli a csiraképességet, elég 100 klgr. vízre V* klgr rézgálicz.Alost jönne végre a vetés!Itt szoktak a gazdák gyakran hibázni, mert ez a fontos művelet nemcsak szakértelmet, hanemgyakorlatot is igényel.Az a csávázott mag hat órai száradás után is még sokkal nagyobb térfogatot foglal el. mint csávázás előtt s gyakran megjárja a gazda, aki ebből is csak annyit vet el. mint a csávázatlan magból. Legalább 2 0 V a l többet kell vetni a csávázott magból, mint a csávázatlanból, vagyis ahol eddig 100 litert vetettek, ott csá vázás után ugyanazon területre 1 2 o litert kell vetni, ha azt akarjuk, hogy rendes és sűrű legyen a vetés.Ami a vetés idejét illeti, azt meg épen na­gyon jól kidI megválasztani. Inkább korán mint későn. A korai vetés még őszszel jól megbokro­sodván, a telet sokkal jobban kiállja, mint akésői gvonge vetés. Különösen fontos ez a rozs-< • *n ál: mert ha a rozs öszszel nem tud megbokro­sodni. akkor az ritka is marad, hamar indulván szárba, nincs ideje a megbokrosodásra. Azért a rozsot szeptember hónapban okvetlen e! kell vetni ha azt akarjuk, hogy jó termésünk legyen. A búzának van ideje október végéig is, de azért ezt is csak minél hamarább a tőidbe!111 a gömörmegyei talajokon a vetés mély­sége lehető csőkéiv logvon. mert a kötött földben ugvis nehezebben indul a mag csírázásnak.Ha pedig minden megtörtént s a búza megrozs szépen megerősödtek, akkor a gazda vi-gvázzon. hogv a tél tönkre ne tegve vetéseit. Amegerősödött vetés a fagvnak meglehetősen ellentáll. de nem ugv a hónak, mely alatt könnyön• •kipállik. Ez történik különösen akkor, midőn nagy a lm. s nappal a teteje megolvad, mely vizréteg éjjen át megfagy. Az igy képződött jégkéreg azután elzárja a növénvektől a levegőt s azok azt nélkülözvén, tönkre mennek, elrothadnak.Mikor a gazda azt látja, hogy nagyon meg- tömödött a hó a vetésen, akkor azt szellőztetni kell. aminek legegyszerűbb, legjobb s legbiztosabb módja az. hogy az összes jármos ökröket végig hajtjuk a táblákon, ügyelvén arra hogy ne egy­más nyomában járjanak. Ezek a hó felső fagyott kérgét betörik, a megüllejiedett hó pelvheket szét rúgják s készen vau a szellőztetés. En is több ízben alkalmaztam ezt. s mondhatom solisem bántam meg.
megannyi mesebeli óriás megkövült alakjait bűvölik elénk. Emlékezetűnk önkéntelenül téved a múlt időkbe vissza s a szellő susogásában hallani véljük a Kisfaludy által oly kedvesen megén»*k**lt „vitéz László s a szép Rózsa“ sze­relmi vallomásait. Nem is csoda, ha a regék világában képzeljük magunkat. Hiszen alig veszszük le szemeinket 
(’sobánezról. már is Szigliget rommaradvánvai tünedeznek elő. regélve ősidők édes-bús emlékeiről. Es inig ezeken lelkünk elmereng, észrevétlenül szemben találjuk magun­kat a regénves Badacsony „borágkoszoruzta“ hegyével.

• •> • n CT • *Megittasul képzeletünk. Látjuk gondolatban a szüretelő leventéket kedveseik karjain előttünk ellebegni, mint va­laha. mikor a badacsonyi hires szüreteken a lantos szerint:

I

I

„Harsogtak a tárogatók,A  hegedűk zengének;Szólt a duda, tapsolt a táncz,S a sarkantyúk pengének.“
$Es képzeletbeli látományunk mintha legalább rész­ben valóság lenne, úgy tűnik fel. a mint hajónkon a többnyire Zala, Veszprém és Somogy virágaiból fűzött hölgy koszorúra esik tekintetünk. Hogy is ne?! Mikor a csillagszemül menyecskéket a kecses Yadnayné s az „is­teni“ Biaháné. a rózsa arezu leányokat pedig ugyancsak ennek „angyali“ Sárikája vezérli. Azok között folyik aV •” %/szellemes trics-traes; emezek közt m ega „titkár,“ (secre- tair) nevű játék. És e közben sajátságos véletlen folytán épen az én naplóezeruzám jár körös-körül az apró kacsók­ban a játszi szavak feljegyzése végett. Büszke is azóta az én czenizáin! Repül ez alatt a szárnyas idő s vele hajónk is. A szebbnél-szebb nyári lakoktól turkáló Bada­csonytól kissé észak-nyugati irányban magas sziklatetőről bukkannak elő a távoli homályba borultan Tátika romjai. Ezek között hallatja a népmonda szcriflV Karácsony éjje­lén kínos nyöszörgéseit a gonosz mostoha, büntetésül azért, hogy a vár urának első nejétől maradt leányával, a szegény Maiczival oly kegyetlenül bánt, a mint ennek szivrenditő esetét a Balaton vidékének halhatatlan költője megható versekben zengi el.Badacsony s a mellette két oldalt magasló hegyekaz említett regés váromladékokkal, a balatoni partvidéklegbájosabb részletét képezik, melyhez szemtanuk állításaszerint csak a Como tó környéke hasonló, de természeti

• /rémségeiben ez seiu múlja felül. Könnyen érthető tehát,

Ezeket akartain mintegy emlékeztetőül föl­hozni. mert ezek adják meg ti termestöbblet első és fő factorát.Ha lelkiismeretesen keresztül tudja a gazda ezt vinni, akkor megvagyok róla győződve, hogy a legközelebbi eséplésuél már jobb kedvvel lógja nézni, hogy önti a gép a magot, Nem mondtam újat, nem irtain receptet, mert erre vannak sok­kal hivatottabh szakemberek; csak a-zt irtani le a mit magam és számos más dunántúli gazdával együtt megtettem s egész nyugodtan bevallhatom, hogy evvel az eljárással a termés-hozam a ba- donyi földeken is felment magyar holdanként G mázsáról 9-re, átlagot számítva négyféle gabona nemből.Igaz, hogy még más tényezők is működtekközre, de arról majd máskor.Labor praebet, quod natura negat!
I f j . Sporzon Pál.

----  -  — . ■ ■ ■ -  — 11--^ m  • .  ■ I *  *  ™  ■ * — — ■ 1 11

Ethcy Károly.A  lefolyt félévben bírósagaink kebelében jelentékeny személv változások történtek.E j emberek jöttek s a régiek mentek.Ezek közt közéletünk egy tiszteletreméltó alakja is távozott a rimaszombati kir. járásbíróság kebeléből: Elliey Károly kir. aljárásbiró: a közéletet nyilvántartó szere­pünknek nem felelnénk meg, ha róla elismerést s kitün­tetést érdemlő közszolgálatáról nem emlékeznénk meg ez alkalommal, midőn hasznos, buzgalmas, becsületes, szak­értő közszereplés után a fórum publicumról lelépni és nyugalomba vonulni látjuk.S ha a polgárok tiszteletükkel fejezik ki elismeré­süket. a sajtó úgy. hogy az erényekben gazdag életét anyilvánosság előtt rajzolja.Ennek a kötelességnek teszünk eleget, midőn róla a következőkben megemlékezünk:Etlioy Károly a megyénkben Szuhafőn 1823. decz. 
12 -én született. Édes atyja, ki itt református lelkész volt. uagy gonddal neveltette a szép és nemeséit lelkesülő ifjút.Középiskoláit Rimaszombatban, Losonezon, Késmár­kon és Sárospatakon végezte, a jogtudományokat 184;>-beii Késmárkon fejezte be kitűnő sikerrelA jogtudományok mellett a liittudományokat s phi- losophiát is tanulta, mint benevolus auditor.Az elméleti ismeretek gazdag tárházával fegyver­kezve fel. lépett ki a gyakorlati jogász életpályára, s nemes törekvése 184t)-bau a megyéhez vezette, hol Szent mik lossy Antal alispán mellett szerezte meg az akkor még egye­sített közigazgatás és bíráskodásban az első gyakorlatot.Ambiliója azonban nem engedte nyugodni, s 1847- ben már Resten van ügvvédi gyakorlaton, majd rövidC % 1időre reá a királyi táblán mint jegyző működik. 1848-ban a nagy parlamenti harezok öt is az országgyűlés izgal­mas tanácskozásai felé vonzották, s ha ifjúkoránál fogva mint országgyűlési képviselő meg nem jelenhetett a Pozsonyi országháziam, megjelent mint gróf Andrássy Manó. Tornavármegye követe oldalán működő országgyű­lési írnok.'He a parlamenti tanácskozások mellett sem feled­kezett mog jogászc|iiahficatiójának befejezéséről, s 1848 márezius 2* 1-én. a legmozgalmasabb s liareziasabb napok egyikén kitüntető sikerrel tette le az ügyvédi vizsgát.Midőn pedig a jogász nemzedék is a tollat karddal cserélte fel, ő is ott volt, itol lióott a haza.A 48-íkí harezok után visszatért megyéje székhe­lyére, s a város közügyéinek szentelte működését, 18f»2. évtől 18U1 évig a városi tanácsosi, majd főkapitányi hi­vatalokat viselvén: 18(íl. évtől pedig az akkor megalakult városi törvényszéknél mint tanácsos szerepelt, mígnem
hogy a remek tá,ak szemléletében elmerülve, merengé­sünkből csak akkor ocsúdtunk fel. midőn tizenegy óra felé hajónk fütytye Keszthelyre érkezésünket jelezte.Ez az utolsó hajó-állomás a Balaton dél-nyugati részén. Minthogy azonban a társis kirándulás végezélja nem ez volt, itt meg sem állapodtunk: hanem a készen álló kocsikra átülve tengelven folytattuk utunkat, Készt- helyen keresztül, az ettől nem messze fekvő Hévviz gyógy­fürdőbe. Kocsink a város löutczájáii haladván, alkalmunk volt. habár csak futólagosán is megszemlélni gróf Kesz- teties Tliasziló igazán fejedelmi palotáját, az azt övező roppant terjedelmű parkkal együtt. Ezen modern stilus- ban emelt s a maga nemében pompás kivitelű colossalis épület a Balaton felé néző kupoláival s hatalmas középső tornyával méltó büszkeségét képezi a külömben is csinos külsejű Keszthelynek. Nagyságára nézve elég annyit tudni, hogy benne 30f> szoba van s igy boldog tulajdo­nosa, ha épen kedve tartja, az év minden napját más­más szobában töltheti. Pompáját tekintve, pedig bátran állít ható. hogy Budapest fő- és székvárosunk egy palotája sem hasonlítható hozzá. Nem hiába mondta Bismark, itt idézése alkalmával a vendéglátó házi urnák, hogy kasté­lyát Európa nem egy fejedelme megirigyelhetné Hja, ilyen lakása csak egv magvar nábobnak lehet.v  CT * C*>Jó  félórái kocsikázás után, melyet meglepően szép jegenye-fasoros utón tettunk, déltájban érkezett társasá­gunk a barátságos környéki! Hév vízre, a híd — előre I«‘jelentve lévén kirándulásunk — szívélyes fogadtatásban részesültünk. Rövid ideig tartó respirium után, mialatt kissé rendbe hoztuk magunkat, asztalhoz ült a látogató csapat és az Ízletes ételek s italokban nem szűkölködő ebéti, valamint az azt követő kedélyes beszélgetés kelle­metességei által testileg úgy, mint szellemileg felüdttlve láttunk hozzá, a gyógy hatásáról messze földön hires fiir- dötelep megtekintéséhez Valóságos csoda a mintegy hat holdnyi területű tó, melynek vize ottlétünkor 28 fok meleg volt; de hőmérséke nyert értesülés szerint, 32 R. tokra is fölemelkedik és a leghidegebb téli időben sem száll le 18 toknál alacsonyabbra. Táplálékát a tó fene­kén lévő hőforrások szolgáltatják. A víznek erős kénszaga van, melvet a tó közéjén épiiló fiirdőházakhoz vezető hídon magunk is egészen jói kiéreztünk; a mint hogy kezünkkel a viz hőmérsékéről szintén közvetlen meggyő­ződést szereztünk.

Gömör-Kishontmegyék 18<>7-iki tisztújító gyűlésén a kis- honti járás szolgabirójává választatott.Közmegelégedésre viselte ezen tisztséget is, mígnem 1871. év deczember 20-án a bíróságok szervezése alkal­mával tehetségei, szorgalma s becsületessége teljes elis­meréséül a rimaszombati kir. járásbíróságnál kir. ii 1 bí­róvá neveztetett ki
21 évig viselte szakértelemmi. ma már ritkító szor­galommal ezen állást, átélve ama korszakot, midőn a biro napról-uapra újabb törvényalkotásokkal állott szembe, melyeket előzmények nélkül sok nehézséggel maga volt kénytelen az életbe átplántálni, helyesen felfogni s al­kalmazni. értelmezni ugv. hogy minden egyes hivatásátc t * ' *' e •belycsen felfogott bíró a lehető legnagyobb mértékben volt a törvény keretén belül a jogalkotó.Egv uj intézményt uj intézményekkel életképessé tenni! És ezen harezosok közt foglal helyet Elliey Károly is, ki annál töhb büszkeséggel nézhet vissza a múltjára, de főkéj) bírói múltjára, mennél inkább volt azon kor, a melyben érintetlen jellem és becsülettel élt, a folytonos átalakulások s merész reformok korszaka, a melvbcn a nagy tömeg magát ki nem (ismervén, az a comiptióra a visszaélésekre s megvesztegethetőségekre oly sok alkalmai nyújtott.
Jelleménél csak szerénysége volt nagyobb, mert csak egyedül ez indokolhatja, hogy 21 évi sikeres bírói működés illetve 40 évi buzgó közszolgálat után mint albirót, érte a nyugalmaztatás.És bármennyire is nehéz megválni hangterétől a nemes harezosnak, áll az is, hogy munka után édes a nyugalom. — s mi kívánjuk, legyen neki az édes, még nagyon sokáig édes. melyet tegyen még édesebbé, gaz­dag tapasztalatainak időközönként a társadalmi életben ezentúl még könnyebb érvényesítése.
Bár nem éppen váratlanul jött, mégis idegrázó tragikumával mindönkit megdöbbentett azon irtózatos eset. mely megyénk több — kiválóan tiszteletreméltó — csa- Iádját sújtotta e napokban az ilj. H e g y e s  s y S á n d o r  esői tói földbirtokos és ügyvéd hirtelen, erőszakos halála által. Egy még férfi ereje teljében, a legboldogabb családi élet, közbeeső léssel környezett társadalmi és egyéni po- zitio köréből szinte a halál tnHangosságával, orozva ragadta ki öt tőlünk egv sötét végzet, melvnek árnvéka már évek óta ott borongott a csoltói családi teszek nyu­galmas berkein, s egy szerető, ragaszkodó család aggódólelkű létén.
11 i. Heg vess y Sándor azon két évtized alatt, melvet megyei társadalmunk köreiben átdolgozott, jóformán napról-napra emelkedett a közbecsiilés és köztisztelet te­kintetében, melyet ernyedetlen szorgalma, szeretetreméltó egyénisége, szerény férfiassága és mindcnekfclett kifogás- tahin jelleme által mindenkor, minden irányban megér­demelt. Jogi tanulmányainak befejeztével az egy éves önkéntes! szolgalat eredményéül a közös hadseregben hadnagyi rangot mert. Korán, alig 23 éves korában 1873-ban megszerezvén az ügyvédi oklevelet. Rimaszom­batban telepedett meg. hol csakhamar mint kitűnő jogász, keresett ügyvédi irodát tartott, s mint az akkori megyei fiatalságnak egyik példáiiyszcni alakja, társadalmi téren is áldozott a közügyeknek, s többek köziüt a megalakult tűzoltó-egyletnek egyik lelkes parancsnoka, a helybeli műkedvelő társaságnak pedig fáradhatatlan tagja volt. Sikeres pályafutását a Bosznia és Herczegovina okkupa- tiója szakasztottá rövid időre félbe, mikor is az okkupa- tióban mint hadnagy ó is dicsteljes részt vett: s ebbélikatonai élményeinek elbeszéléseivel, medvékét szikrázó

•  *szelleme, és élénk phaiitasiájának fénye ragyogott be nemegv kellemes órát szerzett azon társaságoknak, nedvek * %. ^körében annyira kedvesen látott vendég volt mindig. Az ok-
%• wkiijiatió befejeztével a hadseregben főhadnagyi rangot nyert. Hazatérvén a hadjáratból, szive őszinte érzelmei

Különös tulajdonsága a liévvizi tónak az. hogy kü­lönben kristálytiszta vize a legcsekélyebb légváltozást is már napokkal előbb mintegy megérzi s ilyenkor ön­magától fel zavarodik, a inelv tünete folytán a legtcrmé- szetesebb időjelzőül szolgál. A nehézkes járási! s botratá- niaszkodó nagyrészt öreg tiirdővendégek látása pedig mind­járt sejteti az idegen előtt, hogy a tó vize a köszvény és különféle csúszós hántalmak gyógyítására alkalmas. E fürdő vize szabadította meg rheumatikus betegsége gyöt- relmeiböl Károly veszprémi püspököt is. a mint ezt az általa szerencsés meggyógyulása emlékéül Isten dirsösé-CT CT % CT ►gére emelt kis kápolnában olvasható pásztorlevelében öu- maga hirdeti. A százados platánok és nyárfák árnyában vezető sétány mellett van a szintén kéntartalmú „feneket­len kút,“ melyet azért neveznek igy, mert mélységét meg­mérni eddigelé állítólag még nem sikerült. A iiirdótele- pet környező erdős hegy megtekintése után a rendelke­zésre álló idő eltelvén, a vendéglős udvariasságából a tó szinten speeziális liliom-féle fehér virágaival feldíszített társaság délután 3 órakor ismét kocsikra szállt, hogy a Keszthelyről négyúra tiz perczkor visszainduló hajóhoz kellő időben megérkezhessünk.Hajónk ugyanazon tájékok mellett hozott bennün­ket, a melyeket odamenet délelőtt már láttunk, és mégis, mintha az alatt a pár óra alatt még vonzóbbá változott volna az előttünk már nem ismeretlen partvidék. Ezt egyrészt az okozta, hogy most visszatérőben különböző oldalakról nyílt alkalmunk megszemlélni azokat a bájos képeket, melyekben délelőtt gyönyörködtünk. Másrészt pedig később nagyban fokozta a hatást a leáldozó nap aranysugarainak a hegycsúcsokon s a Balaton fodros hullá­main megtörödütt phautasztikus visszfénye. S azes'alkony leszálltával a nagyszerű látvány nemcsak nem vesztettc • jpompájából, sőt inkább csak nyert szépségéiül!, a mint a hegyek oldalain s a partok hosszában egymás után gyultak ki a pásztor- és balásztüzek kápráztató csillámaik­kal zománezozva a bájos környék egyes pontjait. Es bogy még nagyobb legyen az illusió, felharsant a dal és zene s az andalító hangok kíséretében öreg este kö­tött ki hajónk a magyar Miramareban, Balaton-Fiireden, hol egy kellemesen eltöltött nap kedves emlékeivel gaz­dagabban hajtottuk fejünket édes nyugalom! a.
Doctor PaHens.



szerint oltárhoz vezette megyénk eg>ik legszebb leányát Farkas Abrahám földbirtokos leányát Farkas .Jolánt, kivel 13 évet élt át zavartalan, tiszta családi boldogság­ban. Hogy mennyire rajongott a családi élet csendje és 
boldogsága után, leginkább mutatja az, hogy még Rima­szombatnál is csendesebb élet után vágyott s mintegy fiz év előtt (Voltéra vonult, hol az ügyvédi gyakorlat mellett — mely különösen a rozsnyói káptalan és a tor- nallyai takarékpénztár jogszolgálatában kulminált, — leg­több idejét kedveticz szenvedélyének, a csillagászat tanul­mányozásának, szentelte.

8 talán a szélsőségek és végtelenségek kutatása volt a tiilajdonképeni ok is, mely az ő — különben világos, tiszta tekintetű — elméjére lassan-lassan homályt borí­tott Belemélyedve Uránia végtelen rendszerének szem­léletébe. a számok iszonyú tömegeit halmozva egymásra, s clkáprázva azon óriás arányoktól, iiiehckben a minden­i g  világai koiláttalanul rohannak: kicsinyes földi per­patvaraink önkénytelen összehasonlítása megzavarta agyát, melvlien már évekkel ezelőtt kezdtek mutatkozni a rend- ellenes működés szomorú tünetei.Aggódó, szerető családja gyöngéd gondoskodással mindent megkísértett az iszonyú kór gyógyítására, egvik gvógvintézelbö| a másikba vitte, s mikor a limit őszön• V • #hazatért, mind máig egészen ugv látszott, mintha a tu- domáiiy csakugyan diadalmaskodott volna betegségen. Kedélye újra fris. eleven, testi conditiója teljesen normális 
volt. s mindenki megújult reménnyel üdvözölte a társa­dalmi érintkezésekben a közkedveltségnek örvendő, de­rék tértitAzonban minden szép remény füstbe ment. A bor­zasztó kór csak elrejtőzött, hogy annál rettenetesebb alaköan nyilatkozzék meg újra. F. hó 20-án reggel egy ícgwoidurranás zajára siettek be övéi a dolgozoszobába, hol átlőtt fejjel, vérében haldokolva találták meg. I tolso levelében meghatóan búcsúzik családjától, ősz atyjától idb. Hegvessv Sándortól, kit egyetlen liának elvesztése

< •! t v •egészen lesújtott. A szerencsétlen, derék férti öngyilkos­ságának okát is ad ja: levelében maga elmondja, hogy azt hiszi, mikép betegsége végkép gyógyíthatatlan: s ezért lemond a további küzdelemről.A mélyen sújtott család a következő gyászjelentést adta k i:„Mezőli egyesi Hegycssy Sándor mint apa. Farkas­
falvi Farkas Jolán ifj. Hegvessv Sándorné és gyermekei : Jolán, Búza. István; az összes rokonság nevében is fáj­
dalomtól sújtott szívvel jelentik a forrón szeretett tin, térj és atya: I f j .  H e g v e s s v  S á n d o r  köz- és váltó­it trv véd, megvebizottsági tagnak folvó hó 20-án, élete 42-dik, boldog házassága 13-ik évében, váratlanul történt megrendítő halálát. — A kedves halott hűlt tetemei hét­tőn. f. hó 22-én. d. u. 4 órakor fognak Nagy-Usóltóu, a r katli. anyaszentegvház szertartásai szerint beszentel-t. Wt**tni és a síikertben örök nyugalomra helyeztetni. Az• * •engesztelő szentmise-áldozat a következő napon lesz a mindenhatónak bemutatva. — Nagy-Usúltó, 1892. évaiiLT. hó 20-án. — A béke angyala viraszszon áldott po­rai felett ! **A temetés folyó hó 22-én óriási részvét mellettment végbe. Megyénk s különösen TornalUa környékénekr. % * •intelligcntiája. a rokonok, jó barátok es tisztelők bá­
natos serege állotta körül a korai ravatalt, medvén egy 
munkás, derék, jellemes, igaz ember holtteste nyugodott.Leg ven áldott emlékezete!Helybeli liirrk.*** Ó Felsége a k irá 'y  02 ik születésnapjának vá­rosunk polgirsaga 1. hó 18-án szép ünnepet szentelt. A középületek nemzetiszin lobogóval voltak töhliszitve. A róm. kath templomban ez alkalomból ünnepélyes Te 1 tenni tartatott. M é s z á r o s  Bálint esjteres-plébános ponti- íikálása mellett. A Te Delimen a városunkban székelő igazságügyi és közigazgatási hatóságok csaknem teljes számmal megjelentek. — R o z s n y ó n  hasonlóképon szo­kott |oyalifással ülték meg az évforduló űnne|»ét. A római ivatholikus templomban megtartott hálaudó istentiszteleten S c  h o p p e r  tívörgy megyés püspökkel élén a város papsága csaknem te|j.*s számban részt vett. Az ev. rét. templomban végbenn*nt isteni tiszteleten K o v á c s  Andor «.-lelkész sikerült ünnepi szónoklatot tartott. — K o  ko­v á n  szintén tartatott ünnepélyes m a g y a r  n y e l v ű  istenitisztelet. a melyen a községi elöljáróság, esendórség stb. testületileg vett részt.

Kossuth-ünnep Rimaszombatban. Nagy ha­zánkfiának kilenezvenedik születése napján min­den városban és jelentékenyebb községben ünne­pélyeket rendeznek ti hazafias érzelmű polgárok. K tekintetben hazánk szék- és fővárosa jár elől, hol a rendező-bizottságba több országos képvise­lőt s a város legtekintélyesebb polgárait válasz­tották be. Az országos ‘ Kossntli-nnnepélyeknek fénypontja azonban Tályán lesz s abban a temp­lomban fog lefolyni, melyben szabadságliarezunk legdiesőbb alakját a keresztvíz alá tartották. Vá­rosunk sem akar elmaradni az ünneplők sorából s ha már annak idején a nagy száműzött irá­ny;« I»an képviselőtestületünk semmiféle alakban sem fejezte ki háláját s tekintve azt. hogy ez idő szerint sem mozognak ott, a honnan a moz­galom megindítása logilletékesehb volna : egyelőre az nj életre ébredt dalegyesület vállalkozott arra, hogy szeptember 19-én szélesebb körű ünnepélyt rendezzen. A részletek még nincsennek megái la­pítva, de a bizottság az ünnepély programmjának összeállítására már kiküldetett; e bizottság a ka-polgári kör elnökeivel is érintkezésbe lép, hogy esetleg ez erkölcsi testületek közremű­ködésével egy nagyobb szabású Kossuth-ünnepély rendezgessék. Kgy ily nagyobbszabásu ünnepély tartására legalkalmasabb volna a F ő té r , oly ezél- ból. hogy ott polgárságunk apraja nagyja nem­es rangkülömb.ség nélkül megjelenhessen.Szén t-lst van napja A holy beli fénycsőn restaurált róm. kath. teplomlran az első magyar király emlékünne­pét a törvényszéki, megyei és városi tisztikarok jelenlé­

tében nagy misével ülte meg. Ezt megelőzőleg Podiesck 
Ilezsö uj káplán tartott szent beszédet nagyszámú kö­zönség előtt, melyben a szent király életéből ve.t pél­dákkal igaz magyar hazaíiságra buzdította a hívőket. — A u g u s z t u s  2 0 - át  K o k  o ván i s megünnepelték a róm. kath. templomban. Főt. Bukovina Antal plébános segédlettel végezte az isteni tiszteletet, mely alatt tisztán magyar énekekben gyönyörködtek a jelenvoltak. A  fényes isteni tisztelet a „Hymnus“ elének lesével véget ért. Este felé a kokovai intelligentia a savauyuviznél barátságos összejövetelre gyűlt egybe, a hol késő estig családi kört képezve mulatott.

* * *  Halálozás. H e r t s k o  Bertalan helybeli órás és ékszerésznek szeretetreméltó fiatal neje í. hó 19-én hajnalban hosszas szenvedés után elhunyt. A mélyen sújtott férj gyászában a korán elköltözött fiatal nő szá­mos tisztelője osztozik.
Ajándék a rim aszom ba ti da legyesü le tnek. Az1882-iki országos dalverseny alkalmával Debreczen várója a versenyben részt vett dalegyesületeknek ajándékozta Dr.

Zelizy Dániel által szerkesztett „Debreczen sz. királyi város egyetemes leírása“ czimü müvet. A  majdnem ezer oldalra terjedő könyvet, R a k o t t y a y  L a j o s  könyvkötő a rimaszombati dalegyesület számára, díjtalanul bekötötte. A dúsan aranyozott, ezüstös sarkokkal és kék moiré-sc- Ivem alapon ezüst czimnyomással ellátott feliér disznóbőr kötésű könyv valóságos remeke a könyvkötő iparnak, mely készítőjének ízlését és ügyességét egyformán dicséri. A szép munkát az érdeklődők megtekint hetik a városházamelletti újon nyitott könyvkereskedés kirakatában.••
U zle tm egnyitás. A rimaszombati kereskedőtestiilot egyik fiatal rokonszenves tagjának l l e k s c l i  Bertalannak lapunk mai számában közölt fenti czimü hirdetésére fel­hívjuk az olvasó közönség figyelmét. A fiatal ember a kereskedelem terén évek bosszú sora óta szerzett alapos ismeretei és teljes szakértelme révén méltán megérdemli a közönség pártfogásátFelelős szerkesztő: Lörinczy György. Kiadó-tulajdonos: Dr. Bernát István.

f i  a a n -fel i r d e t é s e k .

.szitui es

Az iskola-idény beállta alkalmából van sze­rencsém a ni. t. közönségnek becses tudomására hozni, hogy helybeli
könyv-, pap ír- í rószer -  és r a j zszer -

k e r e s k e d é s e m  benaz ím k ó l á k b a n  liav/.nált  t a n -
k ö n y v e l t  a  I c g i i i a h l i  k i a d á s o k b a n  s 
a l « * g jn lá n y e s a b b a n  mindig kaphatók.Kedvező, lőiikogt*!* I m á i t á r l á M i i i i i  azon kellemes helyzetbe juttattak, hogy a z  ö s s z e s  
i s k o l a i  i r ő -  és  r a j z s z e r e k e t ,  a z  e l ő i r t  
i i i i n ő ^ c g b c n ,  b á r k i n é l  o l c s ó b b a n  a d ­
h a t o m .  Más i s k o l a i  és i r o d a i  f e l s z e ­
r e l é s i  t á r g y a k  is nálam a le g  j u t á n y o ­
s a b b  á r o n  beszerezhetők.Rimaszombat, 1892. augusztus havábankiváló tisztelettel

1
K árm án  Skönyvkereskedése.

c

K B  a d óegy zongora és egy garnitur salon- butor. Bővebb értesítést a kiadóhiva­tal ád.Árverési hirdetmény.3178. sz. Szab. Rimaszombat r. t. várostulajdonához tartozó taniásfalai, p. apáthii és kis­erdői 738 kát. hold területén található folyó évi
511 h a e i - t e r m é ieladása iránt tartott, azonban megsemmisített ár­verés helyett, uj árverési határnapul augusztus 

hó 28-ikanak délután 2 órája a városháza ta­nácstermébe kitüzetik. Venni szándékozók azzal hivatnak meg, hogy az árverési feltételek addig is a polgármesteri hivatalim megtekinthetők.Kelt szab. Rimaszombat r. t. város Taná­csának 1892. évi augusztus hó 23-ikán tartott ülésében. Szabó György, polgármester.
lIEbSCII ÜEHTAIiAD,

csemege-, fűszer- és lisztkereskedése
K i n i a t t x o m b a t ,  F ő t é r  2 5 .  n z . ( T ó l l i  J ó z s e f  i p a r b a n k i  p é n z t á r o s  n r  l i á z á b a n )Czlctincgny itsís. nagybátyám: Tóth JózsefVan szerencsém a *,n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 
Wcisz Károly ur üzletéből kiléptem, s helyben a Főtér 2ö-ik sz a. — iparbanki pénztáros ur házában — egy minden tekintetben jól felszerelt

csemege-, fű s z e r- és lis z tk e re s k e d é s tnyitottam. — Miután a kereskedelem ezen ágában nagybátyám üzletében való 20 évi működésem alatt lehető legalaposabb jártasságot szereztem : ez a kedvező körülmény is remélni engedi, hogy a nagyérdemű közönség, —  melynek jóindulatát a jutányos árak mellett való pontos és lelkiismeretes kiszolgálat által is teljes mértékben kiérdemelni fö- igyekezetem lesz, — becses pártfogásában részesítem!.A n. é. közönség szives támogatását és pártfogását kérve, maradtamRimaszombat, 1892. augusztus 24-én. Teljes tisztelettel
IIKKSCH BUKTÁL A.V.RAKOTTYAY TESTVEREK

papír- és könyvkereskedése, könyvkötészet

Kimas/iUiiibat. Kő-tér 4 Mihályné-télc

f j z l c t i i i c 5 i i y i t á f i .Alulírottak tisztelettel tudatják a nagyérdemű közönséggel, hogy folyó évi augusz­
tus hő 28-an a Főtéren özv. Soós Mihály házában (a városháza mellett) egv minden igényeket kielégítő papír- és könyvkereskedést, valamint könyvkötészetet nyitunk. Ajánljuk a különféle tudomány s-, szépirodalmi-, vallásos-, ima-, iskolai-, iró és üzleti könyveinken kívül a nagy választékú iró-, levél- és rajzpapjainkat: nemkülönben iró- és rajzeszközeinket; valamint különféle díszműáruinkat, u. m. albumok, emlékkönyvek, iró- mappák, tintatartók stl>. stb. a legjutányosabb árak mellett.Gymnásiumok, polgári és népiskolai tankönyvek szintén kaphatók és ezeknek beköttetése gyorsan és jutányosán eszközöltetnek.Ugyanitt az uj italmérési törvény 4 0  kron kapható..Uj vállalatunkhoz a n. é. közönség szives pártfogását kérve, maradtunk Rimaszombat, 1892. augusztus 24-én kiváló tisztelettel
i-* R A K O T T Y A I T E S T V É R E K .



K e r e s e kRimaszombatban egv fűszer üzletnek helyi-o « •*ségot lakással pineze és raktárral a főtéren, esetleg a Kossath-uteza első vagy második épületében.Leveleket kérem intézni
Issckut/; Béla

1 — Budapest.  V. Akadémia-uteza 8. sz.

K_ Egy jó családból való gymnazista tanulót a közelgő tanévre, teljes ellá­tásra elvállalna egy rimaszombati in­telligens család.Bővebb értesítés e lap szerkesztősé­gében szerezhető.
x x x x x x x x x x x x x x x

Kjr\ utezai, egv udvari szoba, elő- szoba, konyha, kamara, pineze. csinos kert, nvári ebédlő (fásszin). szép helyen
Kossuth utcza 19. sz. a. elköltözés miatt, minden órán kiadó.

x x x x x x x x x x x x
i

TISZTA VÉR
az egészség! i - *

T i t k o s  betegségek, kiütések, halvány-í 1 o  7síig. általános fáradság, gvengeség: mind-
f i  ■ o * %' u ' ’ez eltűnik, ha a vér egészséges! (íyógy- múdunk alkalmazása mellett kezeskedünka gyökeres gvógvulásról. Kérdezősködő* i í • «. •h*velekhez levélbélveg csatolandó.A.

.Office Ssmiias", Paris
30, Faubourg Montmartre

Hirdetmény.• »is.*). »*s k »:> sz. Alulirt kiküldött végrehajtó,az 1 * 8 1 . é\i L \ . t.-ez. 102 . §-a értelmében, ezennel közhírré teszi, hogy a rimaszécsi kir. járásinlóság 1 10o. é> 1104. számú végzése által az K I kö m a g y a r  f»l- 
tjil.'tnoH l»i/.tositó t A r s a s U g  és S r l i n e l l e r  v s  
M ü l l e r  e # í g  végrehajtatok javára l .u k a flo «  F e «  
m i é / ,  rimaszécsi lakos ellen 4** trt 71 kr. és 104 írt írt 5U kr. tóke, ezeknek megítélt kamatai és eddig ösz- szesen a két ügyben 77 irt 80 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával hiróilag le- és feliilfnglalt és 321H) Írtra becsült szarvasmarhák, lovak. Iiázihutorok és takarmányból álló ingóságok nyil­vános árverés utján eladatnak.Mely árverésnek az 118ÍMk és 1244-ik szánni ki­küldést rendelő végzés Folytán a helyszínén, vagyis Hi- inaszées és (’síz községélten leendő eszközlésére 1892. 
ev augusztus ho 31 ik napjának délelőtt 9 órája határ­időül kitiizetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­ságok ezen árverésen, az 1881 évi LX. t.-ez. 107. §-a értelmében, a legtöbliet ígérőnek beesáron alul is eladatni fognak.Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi L X . t. ez. 10*. §-ahan megállapított feltételek szerint lesz fizetendő.Kelt Riinaszécsen, 18i)2-ik évi augusztus hó 11-ik napján. Salamon Béla. kir. bírósági végrehajtó.

Mécs, is;;{ 
Érdem-érem

Budapest, 1*85. Nagy díszoklevél Zágráb, 1NÍM. 
Iliszok levél.

Eszék, 18SU 
Díszoklevél

X.-Pa Iánk án 1887 
Art n v-érem.

London, 1878 
Dis/ok levél

2f>— 38( I I  K J Ot NE Ves. és kir. kizárólag, szabadulni.
első szerelni portland-czcincnt és vizhatlaa

B E O C S I N B A N
liö z p o n li iroila fin r a k tá r : III 1 1 1 l'K S T IIV , V . kor. Itn d oir-ri.k p arl »>Am.Ajánlja a t. építész és (•pitőmester urak, építkezési vállalatok, íoMbirtoliosoli, községi és egyházi elöljáró«»-gok, valamint a n. é. épitő-közönség figyel Iliébe saját gyártmányú

P o r t i  a ii d -  e z é  ni c íi t és v i z  li a í  I a n  i n e s z é tinelvek mindenkor egyenlő jó minőségben szállíttatnak. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra készséggel% O V t/ *megküldetik.
Páris, 1807. 
ltrouz érem

Kecskéméi, 1*72. 
Kziist étem

Újvidék 1*75 
Arany érem.

Szeged, 1*7* Érdem -érem Trieszt, l**:f 
Arany érem. ü

f l a k  k ffia b icAlólirt erdőhivatal kerületéhez tartozó erdőségek ez évi guides- és makk- termése í. évi szeptember hó ü-án d. e. 10 órakor Jolsváii az uradalmi kastélyban árverés utján fog eladatni. Bővebb felvilágosítással alulírott erdő­hivatal és a Cohnrg herezegi erdőgondiiokság Itüvihen szolgálhat.
('obnrg herezegi erdöliivatai Vizesréten, (n. |>. Nagymeze).11 akk eladás.Ä méltóságos báró liiizcnszky Henrik ur

rendkívül dús makk termes(Balincz, Jelene és Törék: 1000 kát. hold;Perena 500 kát. hold) szabad kézből eladó.
»Értekezhetni lehet a tulajdonossal 0 s g y á n b a n (tiöniör- inegve.) Posta helyben.

YL < N

Ilin! címen v.Szelíd ró, Kudobánva, Felső-Telekes, Szőlős-Ardó szomszédos községekben az uradalmi erdőkben mintegy 3000 holdon bőven megtermett
lo l& ’> iiis ik k  e s  s u b i c i

AJ
egészben vagy részletekben folyó év szeptember 4-én d. ii. ,‘t
órakor Szelídről! (Borsodmegye) tartandó árverésen el fog adatni. 10",, bánatpénzzel ellátott zárt ajánlatok az árverés kezdetéig fo­gadtatnak el s annak befejeztéig fognak felbontatni.

Kiss fiiisztáv,1— 2 unlalrni kasznár Szendrőn.
*

Hirdetmény.sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a r i m a s z o m ­b a t i  k i r .  ú g >  < s/ .sé g  végrehajtatónak D o n a b y  I Br t e r  alsó-szubai lakos végrehajtást szenvedő elleni 05 frt 38 kr. bűnvádi eljárási és 287 írt 14 kr. rabtar­tási költség s járulékai iránti végrehajtási ügyében a ri­maszombati kir. törvényszék területén levő *Alsó-Szuha
wközségben fekvő, az alsó-szubai 110. sz. tjkvben A I 

1 — 1 2 . sor sz. a. */8 urb telekből, urb erdő s legelőből Dombi Pétert illető V4 részére 050 Írtban és A  -f- 3204. 3245. hrszbúl Dombi Péter 1 , részére 04 írtban ezen­nel megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és bogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi ok­
tó b e r hó 26 -ik  napján délelőtti 10 órakor Alsó Szuba

községében a biró házánál megtartandó nyilvános árve­résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni lógnak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok bees- árának 10°/„-át vagyis az A I. alatli birtokra 05 Irtot, az A -f- alatti birtokra 0 forint 40 kit készpénzben, vagy az 1**1 : évi L.X-ik törvény czikk 42-dik 4j-ában jelzett árfolyamúiul számitotl é*s az l* * l- ik  évi no- vember bő 1-én 3333-u szám alatt kelt igazság­ügyminiszteri rendelet 8-dik §-ában kijelölt ovadékképes értékpapirbaií a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1**1 : L X . törvény-ezikk 170. $-a élteimében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály>z*- rü elismervényt átszolgáltatni.Kelt Himaszoinhat, 1*02. évi július hó 3-án.A rimaszombati kir. törvszék, mint telekkönyvi hatosig.»
A ltdo rfF e r, kir. tszéki biró.

E S K Ó R
(epilepsia) 1- *visszaesés nélkül gyógyítható. Ezer és ezer bizonyítvány tanúsítja ti tudomány ezen bámulatos diadalát. A betegségről szóló kimerítő leírások, levélbélyegek kapcsán a következő czimre intézendók :

„Office San it as“, Paris
30, Faubourg Montmartre.

llakkárvcrem.A báró la y  Dcncsne tulajdonát tevő derencsényi és szilis- tyei erdő jelentékeny mennyiségü idei makktermés folyó 1S92. 
év szeptember hó íí-ik napján délután 3 ómkor Molnár Józsefügyvéd ur irodájában Kimászom bat bún, nyilvános árverés utján el­fog adatni, mire a venni szándékozók a megjelölt helyen és időben tisztelettel meghivatnak. ,

Rimaszombat. 1892. Nyomatott Rá bel) Vliklős könyvnyomdájában
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A tiszai ág, liítv. cv. egyházkerület évi
közgyűlése Dohsinán.A „Cnimör-Kisiiont“ saját kiilön tu<l«>sitójától.Az első nap faiig. 1**») délutánján ogybcsercgelvéna kerülőt vczérfértiai és kojtviselói. mindenekelőtt az ogy-házkerületi bizottság a kerület és az eperjesi collogiumközti viszony szabályozása véneit s a számvevőszék ült• •össze. hogy az összes pénztárak költségvetéseit mogálla- pitsa Egyi<h* *jülog a kerület tanárai is tanáeskoztak belső ügyeikről s különöseii a felekezeti tanároknak állami n\ugdijaztatása ügyében ineoállapitolták a közokt. minis- terliez terjesztőidéi emlékirat szövegét.Második nap (aug 17.) tartotta meg az egyházke- r illeti vámintézeti bizottság tilosét, melyet Diauiska Endre egyházi elnök vezetése alatt közgyűlés követett. Itt osztották ki a szűkölködő egyházak közt a szeretet állományait s megválasztották világi elnökül Szentiványi Árpid gömöri esperossegi leliigyelót. .Majd léizalmas ér­tekezletre gyűltek ös>ze az eg\ liázmegvék elnökei, vala- mint a kerületi Ilaldáesy-liizottság tartotta meg ülését.Délután 2 1 órakor külön vonat szállította a dis- tinguált társaságot Rozsnyóra. Az elnökség, a képviselők. Duösjna városa és egyházának számos térti és nőtagjai az ugvanegv időheii deli irátivhól vasúton erkezett kepvi-, t w-elókk'd egvetein'ien im »ozáiis menetben gyalog indultak a rozsnyói temető leié, mgy lerójjik ( -zékus püspök nagy szelleme iránt a kegyelet adóját.Az egyházkerület ugyanis nagynevű elhunyt püs­pökének elévülhetetlen érdemeit méltányolva emleket emelt sírja fölé! Ennek ünnepies átadása ment ezúttal vé*ghe. Az oltárszerii emlék a síikért bejáratától halta a tál mellett van elhelyezve. Anvaga pátvi mészkő, fekete sienit-lapján a következő felirattal: ..(’zékus István püs­pök kimagasló érdemeinek elismeréséül s hálás méltatá­sául a tiszai ág. hitv. evang. egyházkerület. Született <íö;n »r-l'anvitnn IS IS . deezemher lio 22-«*n. meghalt 

1 ^ ) lehruár hó (i án. Nagy volt ő hitben s égi remény-t • *. j  •In n. Sírja fölött lengjen a hálás s örök kegyelet!“ A sír ki nem domborul, csak helve van egy körkörös faragott kőszegélylvel kerítve, s belül virágokkal beültetve. Az egészet vasráesozat foglalja körül.Ezzel szemben volt fölállítva egy enielvénvnyel el­látott oltár, melyen gvászíaklvák égtek. Az egész fekete- vei borítva. Ezen körben foglalt helyet a boldogult píis- tök családja: a roppant nagyszámú közönséget védték a vöröskörül levő fák lombjai a tikkasztó hőség ellen.A gyászünnepet a dalos kör nyitotta meg szabatosénekével, mely után Zelenka I*áI a kerület aranvszáju» •>püsjMÖke mély érzé»el a kerület kegyeletét tolmácsolván, átadta az emléket a wzsiivói egyháznak gondozása alá. Ennek nevében Terrav (ívnia lelkész s lőesperos vette át. hogy folyton ébren tartsa a nagynevű pii>pök emlékéta hálás hívek szivében Magasabb szárnvalásu alloeiisiója^  • *végül sokaknak könnyeket csalt ki szeméből. Zelenka pü"p«»k záró imája csordultig töltő meg a sziveket. Az ő imájára az emberek átszellemülnek. A dalos kör még egv buesut zengett s a nagv közönség elérzékenvülve• ' •' o  *hagyta oda a szentelt hantokat.Mielőtt azonban tudósítói tisztünket folytatnék, nem,hagyhatjuk szó nélkül észrevételeinket a síremléket ille­tőleg. Reánk és sokakra azt az impressiót tette ama ki­tűnőségnek sírja és emléke, mintha nem is egy Czókus- nak és nem is egv egyházkerület emelte volna azt. Pátvi mészkőből s oh kiesi szerűnek es kevésbbe ízlésesnek kel-• 0lett azt az emléket készíttetni?! Es — ha jól vagyunk értesülve — ez másfélezer forintba került ? Valószínűleg azzal a sir-kö>zegélvlvol. mely unieum. Kellett annak óva- lisiiak lenni? Nem vagyunk tájékozva, ki. vagy kik intéz­
T A R C Z  A.A született feltaláló.

kedtek e síremlék tervezése s előállítása körül, hanem azbizonyos, hogy ott a helyszínen sok elégedetlen szót le-
» 1 « 1betett hallani. Nem egy botránkozott meg azon is, hogy a vaskerítést még (sak be sem (estették, hanem azon módon rozsdásan hagyták ilv fényes gyászünnepre. A ke-“  j  . • r*. Igvelet egyébiránt gondoskodott, hogy a sirhelvet virággal és koszorúkkal cdhalmozzaA különvonat ő órakor röpité vissza Dobsinára a nagyszámú társaságot. Egy óra múlva harangozó gyújtó egyl»e a híveket a gyönyörű gótstilü templomba isten- tiszteletre. Vegyes énekkar zengte a zsolozsmát orgona kísérettel, mely után WTmscIioinlorfer Károly poprádi lelkész mondott tartalmas s igazi szónoki vem  el be­szédet német nyelven.A rendezet értelmében igaz. hogy a kér. gvülés alkalmával az egyház nyelvén tartják az istentiszteleteket: de mégis, mégis ideje volna ezen változtatni. Ha ld hal­lottak volna a jó dobsinaiak, kiknek hazafiságukhoz soha kétség nem férhet, egy kis jó magyar beszédet. Isten- tisztelet után oflertorium volt a magyarországi egyetemesev. egyházi gyámintézet „szeretet-ádománva javára.* * • • •'.ló is volt eleve meggyujtani a czillámkat, mert mire vége volt az ájtatósságnak már besötétedett. így aztán a láinpafénynél tartották meg a városháza nagy termében a közgyűlést előkészítő rövid értekezletetE napot ismerkedési estély zárta be a Casinó helyi­ségében, melv csendesen folyt le dikeziózás nélkül s éj- fél tájban véget ért.A harmadik napon (augusztus 18-ánt magyar nyelvű istentisztelet előzte meg a közgyűlést. Karbaky .lózset nyíregyházi lelkész és főesperes imádkozott áhítattal s benső érzéssel, imájába foglalván a király ő felséget, ki­ért ma. születési* napján a népnek milliói fohászkodnak.Az istentisztelet befejeztével ott a templomban kez­detét vette a közgyűlés.Péehv Tamás egyh. k(*r. felügyelő nagyszabáju he- széddel nyitotta meg azt. Visszapillantást tett a lefolyt év egyházi eseményeire, hangsúlyozta a zsinat nagvfontos-C •/ • 7 ü v O*ságu eredményeit, buzdítván és intvén az egyház tagjait•pen most nagy lásson. Lelkesaz egyház szeretőiére s a hűségre, mire éC v  C ja szükség, hogy a közegyház a révbe jut „éljenek- hangzottak föl mindannyiszor, valahányszor egy- egy fontosabb mozzanatot vázolt remek beszédében.Zelenka Pál püspök a közgyűlés nevében üdvözöl­vén elnöktársát, kérésére a tisztviselők és bizottságok mandátumát egy évre meghosszabbították. Püspöki évi jelentése a kerület összes szellemi és anyagi ügyeit öleli föl. Minden szava az apostoli buzgalom nyilvánulása. Az elkeresztelési vitáról szólván, kijelenti, hogy az 1 Si>S. évi törvényhez szigorúan ragaszkodunk; annak bármely•  * >  c .  - *irányban való módosítása a nem róni. katli. többség jo­gainak és érdekeinek egyenes megsértése volna. Csak

C D  •egy esetben lenne a szülők természetes joga veszedelem nélkül kimondható, s ez volna a katli. egyháznak az
C T  •államtól teljesen különválasztása s oly autonómiával való ellátása, müveiméi mi dieseksziink, vagvis az ls48. X X . t. cz-beu kimondott nagy elvnek e tekintetben is valósí­tása és az államnak egyforma mértéke. E bajon tehát egyházunkat illetőleg mi sem segíthetne alaposabban, mint a lelkipásztori hűség és sikeres gondozás folytán a láthatatlan egyháznak lelkes egyháztagokkal való szapo­rítása/* A közgyűlés az e szellemben mondott jelentést egyhangúlag magáévá tette. E jelentés szerint a múlt évben adományok és hagyományok czimén fitfolyt be; több zsinati tag (Péehv, RadvánvT SzentivánviI napidijaikat az egyház javára engedték át. Osztatlan el­ismerés nyilvánult ennek folytán a juis »«"«k iránt.A közgyűlés részvétét fejezte ki {évész Ih ev. ref. püspök alhunyta fölött • üdvözletét Kiss Áron püspökké

Irta: Jlergl Samlur.Leereszkedő köszöntéssel toppantott be reggeli 8 órakor Edison Elihu amerikai honpolgár Sir Thomson Haditan szabadalmi irodájába Az iroda egyike a legjob­
baknak és legkeresettebbeknek, és Edison EIÜIU Hl* Cgviko a legutolsó klienseknek.Az irodában a szolga porolta az állványokat és asz­talokat. kivédő senki sem volt az irodában. De azért Elihu. rendes szokása szerint, méltóságteljesen beleeresz­kedett a Thompson ur klienseinek szánt karos székbe, éjien úgy. mintha legalább is pár ezer dollárt hozott volna a találmányion árnak.Edison Elihu 42 éves férfiú volt. szakái, bajusz és biztos jövő nélkül. Mesterségének a műlakatosságot val­lotta : tényleg tanult kereskedő, olesa|«ott vasutas, szolgá­latban lévő házmester és született lángész és feltaláló volt. — Ez utóbbi mesterségében legnagyobb tökélyre vitte. Találmányainak számát ö maga sem tudta; de annvit önérzetesen állított mindig, hogy találmányai az

i C T  • •emberiség jövő boldogságát hord ják méh ükben, lángeszét az iparnak egymástól nagyon távol eső terein foglalkoz­tatta. Találmányai a legváltozóbb ipari czikkeket ölelték fel és megtöltötték bizarr kéjekkel elcsigázott agyát, min­tái pedig szűk lakásának minden zegét-zugát Annyira vitte a feltalálást, hogy bizony, ha istálója vau, még eb-* % •! J Obe is csupa uj találmányit minta |»ari|»át állított volna.Mint minden emberi cselekedet, úgy Edison Elihu találmányai is alá voltak vetve holmi földi fogyatkozá­soknak. Először semmit sem értek, másodszor a legbi- zarabb katerogiáha tartoztak, harmadszor jiedig azt a szégyent hozták Elihu fejére, hogy miattuk bölcs okozó­juk New-York összes, szám szerint (>ö szabadalmi irodájá­ból ki . . .  . — Edison Elihu a jiénzteleu feltalálókhoz tartozott, de azért ez — a kikiiszöböltetés keserves per- ezeitől eltekintve — nem hervasztotta el viruló reményeit.Minden reményének, önbizalmunak és egész lényé­nek egy támpontja volt a neve. Ezt hangsúlyozta vala­hányszor egy-egy találmányáról beszélt —  soha sem be­szélt másról. Ezzel akart imponálni, meg a leborotvált ábrázatával, a miiven a valódi Edisoné is. Csak egyről feledkezett meg. Arról ugyanis, hogy az igazi Edison­nak a neve Tamás, Elihu jiedig a feltalálás bűvös mes­terségében volt Tamás. A villamosságban s a repülésben egtöbbet fáradozott Elilius a repülés terén nem is kel­

lett kísérletekkel vesződnie, mert valahányszor egv-egv
• * • < •szabadalmi irodába ment, mindannyiszor önkéntelenül kísérletezett.Első találmánya egy ablakkal ellátott esernyő volt,e t/ • %melynek ezélját az kéjiezte, hogy regényes hajlamú ifjak és leányok esős időben is láthassák a vándorló felhőket. Második terméke é|>en nem meddő lángeszének egy csiz- mahuzóval összekötött )>etróleumlámpás, melynek ezélját nem igen kell megmagyarázni. A későn hazajövő férj ugyanis csak beleállitja czipőjét a húzóba és a lámpa meggyükül. E találmány különös tekintettel van a jütyó- kos állapotban leledzőkre.E nyughatatlan fej most már a mosónők tönkre­tételére fordította erejét, akik neki sok kellemetlenségetokoztak. Feltalált egv ;><>;> finom rétegből készült férfi-

r »inget. A napi használat után le kellett szakítani a felső réteget és az ing ilyetén leszolgálta az esztendőt. Szökő­évekre külön .‘»«fii rétegű ingek gyártását vette ezélba, nehogy a rétegek és najiok számának össze nem egyezése miatt kifogásolják találmányát a pedáns amerikaiak.Valahányszor találmányai értékesítéséhez fogott,• * CDmindannyiszor kudarcz lett a dolog vége. Mindegyik ta- lálmányára külön részvénytársaságot akart alapítani, de ez sehogy sem akart sikerülni. A különben vállalkozó szellemű yankeck igen zsugoriaknak mutatkoztak vele szemben. Lelki szemei előtt óriási számoszlojiok állottak, amelyeknek mindig megmaradt az a hibájuk, hogy csak számoszlopok. — így találgatott fel, igy ábrándozott és számolt 1 ”) sovány esztendőn át Elihu, minden évben remélve, hogy a következő lesz az a várt kövér esztendő, és minden esztendőn csalódva, hogy ez sem volt az.C7  •/Most is a következő „biztos“ kövér esztendőn me­rengett el, midőn belépett az iroda tulajdonosa Mr. Thomson Haddan. Elihu felállott és jelentőségteljesen jüslogott Mr. Thomson felé. De ez a legnagyobb ciniz­mussal. a milyen csak egy szabadalmi iroda-tulajdonostól kitelhetik, azt mondta;— Tudja, hogy nincs időm, röviden végezzünk.— Igenis Sir Thomson röviden fogok végezni, olyan röviden, amint az ilyen geniális gondolatnál csak lehetséges.S avval szemei a lehető legjelentősebb kerekdedsé- get nyerték, de ez Thomson urat nem hozta ki flegmá­jából. Egyet dörmögütt s foghegyről szólt csak.— Folytassa Elihu folytatta.— A leggenialisabb találmányról lesz most szó, azért különösen figyeljen Mr. Thomson, mert nem tudom, el tudom-e még egyszer mondani.C7

megválasztása fölött. Elfogadta a bizottság jelentését az eperjesi eollégiummal kötött jogviszony tárgyában, mely szerint évenként ezer forinttal járult léntartáMioz. Voltak, kik fontosaid) egyházi czélokra óhajtották volna fordittatni ez összeget, mennyiben hittaui intézete és tanitókéj>zője még nincs ellátva mindazon eszközökkel, melyek fontos hivatásuk betöltésén1 ké tesitr̂ nék Az uj tátr.itiiredi trmp- lombati fölváltva fognak istenitiszteletet tartani a kikül­dött lelkészek.•  •Örvendetes tudomásul vette a közgyűlés az eperji si tanítóképző jelentését, bár nincs módjába a kerületnek még most, hogy a törvénvszabta negyedik évi tankolva- mot szervezhess«*. Az egyes bizottságok jelentéseit, a lő-, közéj)- és népiskolák állapotára úgy a Ruldácsy alajütvány évi jövedelmének szétosztására vonatkozólag többnyire helyeslőleg tudomásul vették. Ezek szerint a tő és közép- iskolákban szaporodott az ifjúság száma «’*s erősbödöitt a hazafias szellem. Ösztöndíjul !d ifjú n’*szére TOO Irtot «és 10 egvháznak 440 frt segélvt szavazott meg a közgvülé.s. Az alapítványok összege 180.1 T.) íVf : az egyet<*m«*s jténztár bevétel volt 12 ősi fit. kiadása ugvanaiinvi. Tudomásul• CIvette a közgyűlés az érettségi és a vallástani ér«*tts«;gi* •vizsgálatokról, a k«*r. árvaházról, a tankönyvekről, a tö- megcs tíizkárhiztositásról. a kér. államsegélvről stb. szóló jelentéseit a bizottságoknak s «‘gyes előadóknak.A gölniczi jiresbiteivk esküt«*tele ügyében Farbaky íőesperes lett kikühlve. Az ejierjesi, nyíregyházai, vala­mint a rimaszombati és rozsnyói tőgymnásiumoknak ál-v C D •lamsegély iránt kérvényeit pártolókig terjeszti tol a köz­gyűlés az ősszel tartandó egyetemes egyh. közgyűlés utján * ' ■» ” • ' • **a közokt. miniszterhez. Végül a jövő «’*vi közgyűlés i«le- jét szeptember második felére tűzték ki, inig a helynek kijelölését az elnöségre bíztákVégül Réchy Tamás köszönetét mondott a közgyü- lésnek élénk érdeklő«léséért s a higgadt tanácskozás eredményéért; mire Zelenka őszinte «*lism«*ré>ét fejezte ki Eéchynek, a közgyűlés buzgó «és tapintatos vezetéséért, s a tanácskozást lélekemelő imával zárta b«>.Délben 210 terítékü ebed volt a kisde«lóvó intézet udvarán, geszten velük árnya alatt, melyet a dobsinai Offvliáz adott a koriiloti küzírvíilrs vondóíjroiiiok tiszlidotórc. A harmailik fogásnál lV*chy mondta az első áldomást <’ felségére s hódolattal éltette a legalkotmáiivosabb feje­delmet ; majd Markó Sándor dr. rozsnyói egvh. fel-•' « rD%/ügyelő éltette Réchyt, mint aki valódi atyjaként a kérői­ét nck családias életet teremtett. „Ha már családot kéjie- — úgymond Z«‘lenka — annak egvik kiegésztiőtagja az anyós, de a j«’>, hű anyós, ki szeretettel hatja át a családi életet“ s mint ilvet élteti az agg Kra- marcsikot, a tanárok nesztorát. Farbaky az ap«»t«>li lelkű Z«*I»:nka juispököt, Kramarcsik Zelenkát és Hánót. (dauf Iláinos főispánt, ez az es|tereseket és feliigyt*lök«*t. Szon-tagh polgármester Kubinyi Aladárt köszöntötte föl.Azután a tószt«*k árja megeredt ugv az alsó. mint a f«*lső táblánál.Estve a gyám intézet ja\ára ig«*n sikerült hangver­sen \t tartottak a dobsmai műkedvelők a vendéglő disz- tormébt‘ii. Ifj. (iömöry Károly nem mindennapi rutinját mutatta be a heg«*dűjátékban: majd .big«*;* Vilma kellőhangsulvlval szavalta Nzávav (ívnia ..a r«'*gi félistenek“ • • • •/«•ziniíi szép költeménvét. (ivönvörü baritonnal én«*kclt• • • •néhány magyar «Iáit Mcsko Miklós dr. A hálás közönség szívesen niegujrázta. Fényjiontja azonban az a magán- jelenet volt, nielvet Xhani<‘l Fejér Camilla asszony a<l««tt" ' t c •elő oly pruccisiővitl, hogy a legmagasabb igények«! is ki­elégítette. A hangversenyt egy férfi dalkar zárta be. Ezt követte a tánezmulatság el«*vcn j«» kedvvel eg«*sz viradtig.Dobsina városa méltó módon és magyaros veiulég- szeretettel fogadta vendégeit. V ivat, crescat, tloreat !« C D  C D

Elihu ugyanis azt gondolta, hogy minden lángvsz-
c d  *  CD C i Onek hirtelen halállal kell kimúlnia.Arról van szó, hogy két igen hasznos dolgot,amelyek eddig külön tettek hasznos szolgálatokat, mostegyesítsünk. Nemde ön is mindig elhagyja a tögjűsz-kálóját ? Lássa, én is igy vagyok vele, most sincs nalam(ez igen hihető voh). De az inggomb, az mindig helyénmarad. Rendeltetésénél fogva ugyanis az két ellentét«*sirányban huzó ruhadarnbrészletnek Ivukaiba van helyezve.• • *-Nem k«*ll hosszasan magvaráznom, hogy a két ellentétes erő nyugalmat szül s az iiiggomb mindig ii«*lvén marad. Erre ala|)itoin én a találmányt. Az inggombba helyezzük a logpiszkálót és ezentúl nem lesz oka senkinek sem panaszkodni arról, hogy tőgpiszkálój.-it elvesztette. Azt is elmondom mindjárt, hogy szándékozom értékesí­teni. Természetesen szó sincs arról, hogy ezt a talál- mányt kiengedjük kezeinkből. Mi kett«*n, ön Sir Thom­son és én Mr. Eilison Elihu new-vorki lakosok, mi fog-

« C Djuk ezen rendkiviili fontosságú iparczikkel a világ öt részét ellátni. Szállítani lógjuk Massachuiiets államtól «*gész Tokióig. Es Kanichatkától Kamerunig az emberek mindé-o  nnütt inggomb fogjti-izkálóval fogják fogaikat ebéd után tisz­títani, és fogpiszkál«'« inggombbal fogják ingeiket gom­bolni. 100000 dollár tőke biztosan hoz évenként 8000 dollár kamatot. Ekkor megállt s jól megnézte gondolatá­ban a 8000 dollárt.Azután folytatta.M  VÖnnek van j«énze, nekem nincs. Nekem van geni- alis találmányom, Önnek nincs. A«ljuk össze e kettőt és 
10 év múlva saját vasutaink fogják szállítani a togjiisz- káló inggombokat. Adja be a világ összes szabadalmi hivatalaihoz a szabadalmi kérvényeket.Egyet mondok még. Ez a geniális találmány meg­érdemli, hogy születésekor rögtön m«*gjutahnaztas>ék. En — és itt Elihu akadozni kezdett — legszebb jutalomnak tartanám Miss Ellen Thomsonnak, az ön leányának ké­zét. Itt állok, egy valódi gentleman, a«lja nekem leányát feleségül.Mr. Thomson megnyomta a csengetyfit. A szolga

C D  * O  • Obejött, annak intett egyet és Sir Edison Elihu, számos geniális czikknek a feltalálója, kint volt a folyosón.Ez volt az egyetlen szabadalmi iroda N«*\v-Yorkban. a hova még nichettcm és most innen is . . .Lent a kapu alatt Mr. Thomson ezógtáblája alatt állott meg Mr. Edison Elihu s azon gondolkodott, hogy honnan vegyen útiköltségre való pénzt Washingtonba. Ott vannak még szabadalmi irodák.



Törvényszéki csarnok.A rimaszombati kir. törvényszék fenyitő osztályánál a hét folyamán következő Ininügyek kerülnek nyilvánostárgyalás a lá :
Augusztus hó 24-ón:
1 . Hatóság elleni erőszak és egvéb büneselekmé- nyekkel vádolt Köhler László elleni ügyben folytatólagos végtárgyalás.Le.pással vádolt (iionez Mária és társai elleni b ü n ü g y v ég t á í gy a I á sa.
A uy osztás hó an.
1 . Lopással vádolt Igó dános bűnügyében vég- tárgyalás.
2 Gondatlanságból okozott solves testi sértés vet-* * ™ •

sédével leibeit Lesko Gyünrv ell- • i biiiiiigv véglárgvalása.• •• • » * ■ •
W l r t v s l U ' *

Tisztelettel és hivatalosan értesítem a gömörmegyei ifjúság r Tornya szoltor ryyrsi'drtu-vnr\i. tagjait, hogy /«Vf?. 
ami. :iO-ón d. r Ö órakor a rimaszombati fóyymnásiam  
torna-cs trn<>káltan közgyűlés leend. A tagoí  tömeges meg­jelenését annyival is inkább óhajtom, mert a folyo ügyek elintézésén kívül, több igen fontos ügy elintézése \ár reánk.Az ügy iránt érdeklődő nem egyesületi tagokat öröm-C • ' * símel fogadjukHazaíini üdvözlettel maradtamHanván, 1892. évi augusztus hó 22-én.~

Báró X yá ry  László , egyesületi elnök megbízása t’olvtáu és nevében:
la th y  Andor, alelnök.

Helybeli hírek.
Göm ör-K ishontm egye fö ld ra jza . Irta: S i m k óK n d r e  polg. isk. tanár. Midőn e felette szükséges hézag­pótló művecske f. évi május hó végén megjelent, öröm­mel üdvözölték s részletesen ösmertették e/A a megvei lapok. Most, midőn az uj tanévtől esak napok választanak el, felhívjuk a tanítóság figyelmét e könyvre, mehet a megye földrajzának módszeres, helyes tanításával senki sem nélkülözhet, mely egyrészt mintegy vezérfonalul szolgál a kezelőnek, másrészt tanulságos olvasmánW. igen hasznos ezélszerüen használható t a n k ö n y v e t  k é p e z a n é p i s k o l a  1 1 1 - i k oszt  á I y u n ö v e n d é- ke i  s z á m á r a .  Ara a nyolez szöveg közzé nyomott tér­képül ellátott könyvnek 2t) kr.. 23 kr. elöleges beküldése mellett bérmentve veszik a megrendelők. A könyv bizomá­nyosa Rakottyav Lajos Rimaszombatban a megrendelések is ide küldendők, különben a vidéki vásárokon is kap­ható e művecske.

Az uszoda lifts hullámai nyújtanak egyedüli me­nedéket a tropikus forróságban. Ki is használja mindenki az alkalmat. Helyesen van az idő is beosztva; esak pon­tosan kellene megtartani a programul szerint. Mi keresni valójuk van a serdülő és kis fiuknak ott, mikor férfiak fürödn* k ? Ez egyáltalában meg nem engedhető. Csodálni lehet azokat az apákat, hogy be nem látják ennek hát­rányait gyermekeikre nézve. — különben az uszodához • %/
vezető hidpadlón is javítani kellene, mig valami baj nem történik.

Búcsú. Mindazon t. ismerőseim, kiktől részint tá­vollétük, részint akadályoztatásom miatt személyesen bú- esni nem vehettem, fogadják ez utón magam és csalá­domnak legmélyebb búesuüdvözletét. Tartsanak meg szi-• •' Cjvés jóakaratii emlékezetükben ép úgy, mint én és csalá­dom mindig örömmel fogok reájuk visszaemlékezni.Rimaszombat, 1892 évi augusztus 25 én.
B . Yozáry Gyula .

Vármegyei újdonságok.
O rvos-vá lasztás volt f. hó 1 1 -én Jolsván; s bát­ran elmondhatjuk, hogy a jolsvaiak meglehetősen szeren­csés választást csináltak, a mennyiben a város orvosává közmegelégedésre h r . T ó t b y . J á nos ,  városunk jeles szülöttje választatott meg, kinek nagy orvosi gyakorlata.a illemei kórházunkban s a főváros nevezetesebb kór-*házaiban szerzett tapasztalatai, valamint lelkiismeretes humanizmusa egyaránt kellő garantiát nyújtanak arra nézve, hogy Jolsva város közegészségügye jó kezekbe lett leteve; miért is úgy a választóknak mint a megválasz­tottnak őszintén gratulálunk.
Kinevezések, k o l b a v  Sándor, beszterczebányai kir. aljárásbiró a rimaszombati kir. törvényszékhez bíróvá, F r i s c h  Ferencz edelényi kir. aljárásbiró a rimaszéesi kir járásbírósághoz járásbirúvá, íarkasfalvi F a r k a s  Géza a magyar királyi Ludovika akadémia végzett növendékec. %/ . oa 6-ik számú honvédhuszárezredhez hadapród-tiszthelyet- tessé neveztetett ki.

Nagy szerencsétlenség. A  rima-murány-salgó-tar- jáni vasmű-részvénytársaság likér-vashegyi sodrony pályáján folvó hó 22-én nagy szerencsétlenség történt. A vashegvi• t * O «T •/telephez közelebb eső pályatest egyik u. n. pyramis épít­ménye ugyanis megrongálódott és a műszaki vezetőség annak kijavítását eszközöltetvén, az említett napon a ja­vítás alatt levő faépítmény összeomlott s az alant dolgozó munkások közül kettőt agyonsujtott, hármat pedig súlyo­san megsebezi(ett. A sérülteket a likéri gyári kórházba szállították áp »lás végett. A szerencsétlenség okának fel­derítése iránt vizsgálat vau folyamatban, minél fogva az ügyről ez idő szerint egyebekben nem nyilatkozhatunk. A  vizsgálat eredményét annak idején közölni fogjuk.
A k rasznaho rka -vá ra llya i vá r, — melynek mű­történelmi kincsét a gróf Andrássyak családi sírboltja képezi, melynek restaurálására most évenként mintegy10,000 frtnyi költséget fordít a tulajdonos Andrássy Dénes gr., — legújabb intézkedés szerint a közönség megtekintésére csakis minden hét szerdáján nyittatik meg. —  A családi kápolna legközelebb ismét két érdekes mű­alkotással fog gazdagodni; ugyanyis Zala György kitűnő szobrászunk most dolgozik az Andrássy Gyula és Manó grófok mellszobrain, melyek a várkápolna egy-egy alkal­mas pontjá.i fognak elhelyeztetni.§ M ulatság Ózdon. A Riiuamuráuy-Salgó-tarjáni asmú részvénytársaság ózdi vasgyár telepén a nevezett

társaság fiatal tisztviselői elhatározták, hogy a kolera el-ijesztésé ez«*íjából táiiczmulatsággal egybekötött kerti-es-telvt remteziiek. Folyó hó 14-én tartatott meg a inulat- sá<r. inelv azzal keziloilött, hogy a „bányaleniek betol
.  .  k  I M    1 1 t  I  *

mic/.kv Fálné (Budapest), (\servenka Ignáezue, Dal Mihályné (Arlól. Deessy Istvánné (Sáta), Dukesz Laj Frauich Cam diné, Frietll Györgyin* (Futunk). Gin

kostümjükben megjelentek ,. 12-cn“ kellő tü/Jen\tol köiid- véve, nyilván azért, hogy a bút elriasszák. I tátink jött ,• Ha- cliiis bevonulása,“ melyet sikerült tüzi-játek kiseit. Majd „tombola-játék“ , s ezután táncz következett. A fiatalság kivilágos kiviradton is túl tánczolt. A mindenkép sikerült mulatságnak egy távirat vetette végét, mely a társulat tisztelt elnökének váratlanul bekövetkezett halálát tudatta. Az első ii ég vest 40 pár táneznlta. Ott voltak: Adam La- josné ( Hol vök), Renyó Héláué (Rimaszombat). BrunovszkyjViliié, ltoskó Józsefué, Csépányi Ignárzné (Csépány), Cse-• ' ' Dancsekajosné, u man tiIstvánné, Gorcser Ferenczné. Hönes Edéne (Futunk), Meb- ron Jánosné (Bánhorváti, Húgén Lajosné. Jánszky Ist­vánná, kárpáthv Dczsőné (Hmlapest). Niek Mihál) no (Arlój. Alt Józsefué (Budapest). Fóka Gyuláin* (Fulnok). Fielder Jánosné (Bánszállás), Famlényi Istvánné (Sajo- Yárkony), Frob>t Lajosné |Sajo-\elezd). Szentmiklossy Kálmánná (Arló), Szvoboda .lakaimé (Salgo-1 arján (. Leá­nyok: Állam Ilonka. Benyó Aranka es Anna. Bosko Er­
zsiké, Bahéri Gabriella és Irén. ('servenka Ilona, Csomós Flóra, Deessy Albina, Dubrovszky Mária. Gumaiiu Ilonka és Lórika, Gereser Ilonka és Iréné, Horváth Sárika. Hal­ma} Ida és Irma. Herber Vilma, Hebron Ilona, Hönes Gizella és Anna. Lukovics Gizella, Májer Jolán. Fam­lényi Margit, Szegedy Bella, Sterka Suluez \ iktoria stb. stb.

Tanítónő-vá lasztás. Rozsnyón f. hó 21-én a községi leányiskolához rendes tavitónővé R a d a M a r g i t o t “  *választották inog szavazattöliliséggrl.
Építkezés Kokován. A kokovai róni. káth. hitköz­ség alig egy éve emelt gyönyörű s a modern igényeknek minden tekintetheti megfelelő iskolát és kényelmes tan tói lakot, s a hívek áldozatkészsége máris lehetővé teszi a templom kicsinyositását és uj plébánia építését. Ez utób­binak építkezési munkálatai serényen folynak, úgy, hogy a csinos épület még ez év folyamán tető alá kerül.
A cs iz i fü rdőben  a napokban fényesen sikerült tű­zijáték és kedélyes mulatság volt T ó t h  Mihály szegedi főmérnök előzékenysége folytán, melylyel a szükséges anyagot átengedte Horváth József, Bart hős István es Klobusiezky Tibor uraknak, a még mindég nagyszámú fürdőközönség kitűnő élvezetben részesült Az intézők nagy ügyességgel csináltak a szép tűzijátékot, melyet hajnalig fokozott jókedvvel tartó táncz követett. A díszes közönség soraiban következőket látta tudósitónk : Szerdahelyi Ágos- főnné (Szat hínár,) Szunyogh Boriska és Fongrácz Giga bájos leányaival, Horváth Héláué Jenő fiával (Eger.) Ge- rőez Lajosné (Szentes), Dr. Frank Miksáin’* leányaival (Miskolcz), Lakatos Ferenczné (Rimaszécs), Szafka FaluéiEdéiénv). Alitisz Félné leányaival (Rozsnyó), Jalsoviczkv • /7 • *1 •károlvné (Nagv-Körös), Fáv Margit. Fáv Lenke, (utóbbi• \ < • ' 1 • C7 7 *gyönyörű dalaival nagy élvezetet szerzett a társaságnak), Molnár Józsetné, Glósz Arthurné bájos leányaival Vilmá­val és Arankával, Horváth Józsefué: továbbá: Jalsoviczkv

wIstván (X.-kőrös), Báró Foullon de* Xorbeeek (Bécs), Guyon hadnagy (Miskolcz), Klobusiezky Tibor (Monos- IVtri). Zlinszky László (X.-Kőrös), Bánréti Fuchs Lajos (Bpest). dr. (* lősz Kálmán (Eger), Dr. Hagde Gyula (Léva), Molnár József, Dessevfly Árpád (Rszécs), Horváth József és a fürdő kedvelt igazgatója Glósz Arthur.
V asúti elgázolás. A folyó hó 18-án Tiszolezról Rimaszombat felé menő (*»911. sz. személvvonat utasai Tiszolcz és Xvustva közt, Fűrész község határában reg- geli 1 jjß órakor idegrázó jelenet szemtanúi voltak. A nagv esésű pályán rendes sebességgel robogó mozdonytól körülbelül 300 méternyire egy ember ballagott a sínek szélén, legkevésbbé sem ügyelve a közeledő vonat zajára. A vonatvezető gyors egymásutánban ismételve mega Ita a figyelmeztető füttyöket, de a gyalogló ahelyett, hogy letért volna a pályatestről, a sínek közé lépett s teljes nyugalommal folytatta útját. A  vonatnak felriadt utasai borzadozva látták, hogy a szerencsétlenség kikerülhetlen. S valóban az azonnal alkalmazott erőteljes fékezés daczára a vonat kellő időben megállítható nem volt, a mozdony az előtte haladó embert elütötte, s kerekei között egy darabig magával hurczolta. Mikor a vonatot megállítani sikerült, annak kerekei közül darabokra zúzott fejjel, holtan húzták elő a szerencsétlent, kiről utóbb kitűnt, hogy S e s z t á k  Pál 34 éves tu rész i lakos. Valószínűleg a pályatest túlsó részén legelésző juhai után indult s vesztére a meg nem engedett közelebbi utat: a vasúti vonal mentét választotta. A  figyelmeztető jeleket azért nem hallotta meg, mert a szerencsétlen teljesen süket volt.

Vegyes hirek.
E lő lép te tés. Dr. Perjéssy Mihály, szegedi kir. al- ügyész a fehértemplomi kir. törvényszékhez bíróvá ne­veztetett ki. Rövid másfél év alatt ez a második előlép­tetés, mely a jeles képzettségű fiatal jogtudóst éri. A jól megérdemelt kitüntetés körünkben, a fiatal biró szülővá­rosában általános örömet és megelégedést keltett. Kívánjuk, hogy igazságügyi szervezetünk ezen jeles ifjú tagja uj állásában eddigi sikereit mennél számosabb uj érdemekkel gyarapítsa.
Javító é re tts é g i v izsgá la tok . A tiszai ev. egyház- kerület fogy mnásiu mai ban folyó 1892. évi június havában végbement szóbeli érettségi vizsgálatok alkalmával, javító vizsgálatra utasított tanulók részére javító vizsgálati határ­napul szeptember hó 9. és 10 . napja tűzetett ki Kés­márkra, a hol is a javító vizsgálatok G la u f  Pál egyház­kerületi jegyző és főesperes elnöklete alatt a főgymná- siumban fognak megtartatni.
A kassai közös b iz to s itó  b izo ttság  az Eperjesen, Iglón, Besztorozebányán, Egerben, Miskolczon, Marmaros- Szigeten, Szatmáron, Ingvaron, Nyíregyházán elhelyezett cs. és kir. közös hadseregbeli és m. kir. honvédcsapatok í kenyér és zabszükségletének biztosítására pályázatot hir­det. Ajánlatok az első öt állomásra nézve 1892. szeptem­ber hó 5-én délelőtt 9 óráig Kassán, az utóbb nevezett négy állomásra nézve pedig 1892. szeptember 9-én dél­előtt 9 órág Yárpalánkán Munkács mellett, a cs. és kir. élelmezési raktárnál teendők vagy nyújtandók be Erről a miskolezi kereskedelmi és iparkamara az érdeklődőket

azon megjegyzéssel értesíti, hogy bővebb felvilágosítással szívesen szolgál.
Tdiiiigiyi dolgok.

K r l e a i t * » .
A rim a szo m b a ti községi e lem i és p o lg á ri leány 

iskolában a jövő tanév f. év szeptember 1 -én veszi kez­detét, a beiratások tartatnak 1-étöl bezárólag szept. i’»-ig.A beírás mindig d. e. 9-től 12-ig, s d. u. :>—5-ig történik, a kishontliy-téh* házban. A javító-, pót- cs fel- vételi-vizsgálatok szeptember 5-én tartatnak meg. Az cv ünnepélyes megnyitása szeptember (>-áu történik.
1 . Az elemi iskolában egész évre: helybeli tanuló ;í Irt. vidéki tanuló <i Irt tandijat, s minden tanuló 1 Irt behatási, s 1 fit tanszerilletményt tizet.2. A polgári iskolában: I. II. oszt. 5 Irt, vidéki I. II oszt. (5 Irt. helybeli III. I\ . oszt. 20 Irt, vidéki III.IV. oszt. 40 frt tandijat fizet. Minden beiratkozó növen­dék évente fizet 2 Irt behatási, s 2  frt tanszerilletményt.A tandíj tetszés szerint két részletben fizethető a kishonthy-házban levő tanácskozó teremben.A felvételre nézve megjegyeztetik, hogy az első el. osztálvba olv tanuló léphet, ki 0-ik életévet már betöltötte.A polgári leányiskola I. osztályába oly tanuló ve­tetik fel, ki l() ik évét már betöltötte, s az elemi iskola 

4 . osztályát jó sikerrel végezte, miről — ha idegen is­kolából jő — bizouvitváiivt tartozik felmutatni, s esetleg •» % %felvételi vizsgát tesz.A  felsőbb osztályokba azok léphetnek, kik az előző osztályokat sikeresen elvégezték, a nyert bizonyítványt felmutatják, vagy ennek hiányában felvételi vizsgát tesz­nek, melyek díjmentesek.Tandíj mentességért folyo évi szeptember lio l.»-eig az iskolaszék elnökéhez folyamodhatnak azok, kik illeté­kes hatóságtól nyert szegénységi bizonyitvánvt mellékeltek.r? • er • * 7 t *7 • • • ■ IBeiratási és tanszerdij senkinek sem engedtetik el.Ingyen könyveket csak egészen szegénv jó magavi- 
%/ % — 0seiet fi és szorgalmas tanulók nyel liet nek, mclvre tiezvo az igazgatósághoz intézett lölvamodvánvok a beiratásnál nyújtandók be. Az iyazyalosay.

Az ig ló i ág. h itv . ev népiskola és p o lgá ri le á n y ' 
isko láná l az 1892—93-ik tanévre vonatkozó beiratások szeptember hó L . 2., 3. és 4-én délelőtt 9 — 12 óráig és délután 2—4 óráig eszközöltetnek az intézet nagy ter­mében.A tanév ünnepélyes megnyitása szeptember hó 5-én d. e. 9 órakor lesz.A népiskola I. osztályába valláskülönbség nélkül oly, mindkét nembeli tanulók vétetnek fel, kik fi éves korukat már elérték, vagy azt az év folyamában fogják elérni, és a kik a védhimlőoltást sikerrel kiállották: a többi nép­iskolai osztályokba való felvétel az előmutatandó bizonyít-*vány vagy fölvételi vizsgálat alapján történik.A polgári leányiskola I. osztályába csak oly leány­kák vétetnek fel, kik 9. evőket már betöltötték és a kik a népiskola IV. osztályát sikerrel végezték, vagy ebbeli ismereteiket felvételi vizsgálat utján igazolják. A polgári
leányiskola bármely osztályába felvehető minden oly ta- • »unió, ki koránál fogva az általa kijelölt osztályba beillik és ebbeli ismereteit vagy iskolai bizonvitvány va_rv föl-» y  • v_vételi vizsgálat utján igazolja.Figyelmeztetjük a közönséget, hogy a nyilvános is­kolák tanulói 12 -ik éviiknek betöltése előtt újra oltandók, s igv a polgári leányiskolába sem vehetők be véglegesen, mig a hiány pótolva nincs, vagy nem igazolják azt, hogy az ujraohás kötelezettsége alól a törvénv szerint fölmen­tettek.Az egész évi tandíj a népiskolában és a polgári leányiskola I. és 11. osztályában helybelieknek 5 lit. \idé- kieknek 10  frt. A III .é s  l\ . polgári leányosztályban pedig a helybeliek 11 frtot és a vidékiek 17 Irtot tizei­nek. A magántanulókért a népiskolában 12 frt. a polgári leányiskolában pedig 17 frt fizetendő. A felvételi vizsga dija 5 frt.A  franczia nyelvre, mint rendkívüli tantárgyra vál-V  '  •lalkozó II III. és IV . polg. leányiskolái növendékek heti két óráért, egy évre <» frtot fizetnek.A népiskola első osztályába lépő tanulók, valamint más tanintézetből először beiratkozok 50 kr., illetve 1 frt beiratási dijt fizetnek. Minden növendék köteles beiratás alkalmával a félévi tandijat lefizetni.A tandíj részbeni elengedéséért folyamodhatnak a szegénységüket kellőleg igazoló, jó niagaviseletü és dicsé­retes szorgalmú tanulók, mely esetben kérvényüket a be­iratás alkalmával az igazgatónál benyújtani kötelesek.A szülök kéretnek, hogy a felvétetni kívánó növen­dék atyja, anyja vagy ennek megbízottja kíséretében a beiratásnál megjelenjen, hogy gyermekeik születési évét es napját bejelentsék, a történt himlöbeoitást, illetőleg az ujraoltást |>edig orvosi bizonyitványnyal igazolják.\ idéki tanulók elhelyezésére alulírott igazgató szí­vesen ajánl megfelelő és megbízható szállásadó csalado­kat és mindennemű megkeresésre azonnal és részletesen válaszol.Igló, 1892. évi augusztus hó 14-én.

Dobó A dolf, e. i. igazgató.
I*Jh «*z í  á r a kRimaszombatban, 1892. évi augusztus hó 19-én tartott hetinvásáron:t  9
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